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Z A V E Z N I Š K A  VOJ A Š K A  UPRAVA
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 14
RAZŠIRITEV VELJAVMOSTI PREDPISOV O ZAČASNIH DOVOLJENJIH ZA OPRAVLJANJE

PROSTIH POKLICEV

K er im am  za primerno razširiti veljavnost predpisov o začasnem dovoljenju za opravljanje 
prostih poklicev n a  tiste osebe, k i so dovršile štud ij gospodarstva in  trgovine, tehnike in  kemije, v 
tistem  delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

V eljavnost p redpisov  ukaza št. 223 z dne 6. sep tem bra 1946, ki je b il sprem enjen  z ukazom  
344 z dne 11. ap rila  1947 o odlogu državn ih  izp itov  strokovne usposobljenosti in  o izdajan ju  
po trd il o začasni usposobljenosti za oprav ljan je  p rostega poklica, k a te ra  je b ila  že podaljšana 
z ukazi št. 196 z dne 17. m arca  1948, št. 271 z dne  5. ju n ija  1948, št. 105 z dne  12. m aja  1949, 
št. 229 z dne 14. decem bra 1949 in št. 84 z dne 21. m aja  1951, se s tem  razširi n a  tis te  osebe, 
k i so dovršile študij tehn ike, gospodarstva in trgovine te r  kemije n a  vseučilišču v  T rstu  v  izp it­
n em  roku za akadem sko le to  1950-51.

Čl e n  i i

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v U radnem  listu.

V T rstu , dne 18. jan u a rja  1952.
JOHN L. WHITELAW

brigadni general am eriške vojske
Rej. : L D \A \$ 2\ i  generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št. 15
USTANOVITEV PROSTEGA SKLADIŠČA LESA NA PROSEKU 

SPREMEMBA UKAZA ŠT. 118/1949

K er sodim , da je priporočljivo spremeniti ukaz št. 118 z dne 25. m aja 1949 o ustanovitvi 
davščin prostega skladišča lesa na  Proseku v tistem  delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upra­
vljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,



U K A Z U J E M :

Č L EN  I

SPREMEMBA ČLENA II UKAZA ŠT. 118/1949

Člen I I  ukaza št. 118 z dne 25. m aja  1949 se razveljav i in  nadom esti z nasled n jim :

„Za p rosto  skladišče lesa T rst-P rosek  veljajo  vsi zakonski predpisi in  pravilniki, k i obsto ­
ja jo  v  pogledu davščin prostih  skladišč, s to  izjemo, da  m orajo b iti vse železniške ta rife  in  to za ­
devni predpisi v  sk ladu  z odloki, ki jih  ob jav lja  načeln ik  oddelka za prevoze p ri Zavezniški 
vojaški uprav i v  „B ollettino Com m erciale“ v  sm islu ukaza št. 394 z dne 3. decem bra 1948.“

Č LEN  I I

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz stop i v  veljavo na  dan, ko se objavi v  U radnem  listu.

V T rstu , dne 19. jan u a rja  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general ameriške vojske

Ref. : L D IA I52/8 generaln i ravnate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 16

PREDPISI V PRID KRAJEVNEGA FINANČNEGA GOSPODARSTVA

K er sodim, da je priporočljivo izdati predpise v prid  krajevnega finančnega gospodarstva, 
v tistem  delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i  ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato  jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške v vojske, generalni 
ravnatelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

TROŠARINSKI DAVEK

N ajvišja  izm era  tro ša rin e  za svetiln i p lin  te r  za električni to k  za razsvetljavo se sprem eni 
naslednje :

p lin  za razsve tljavo  in  ogrevanje : 1.50 lir za kubični m eter

elek tričn i to k  za razsve tljavo  : 10.—  lir  za k ilovatno  uro.



Občine sm ejo tild i v  prim erih , ki so p redv iden i v  členih 255 in  256 enotnega zakonskega 
besedila o k ra jevn ih  fin an cah  in  v  členu 332 enotnega  besedila zakonov o občinah in  pokrajinah , 
odobrenega s kr. odi. z dne 3. m arca 1934 št. 383 s kasnejšim i popravki, določiti tro šarino  za 
električni ro k  za razsvetljavo v  n iž jih  izm erah, kakor jo doToča tarifa .

Do 31. decem bra 1953 sm ejo občine uvesti trošarinsko  ta rifo  za e lek tričn i to k  za razsve­
tljav o  te r  za p lin  za razsvetljavo in  ogrevanje v  n iž jih  izm erah ko t je  n a jv iš ja  izm era, ne  oziraje 
se n a  predpise prej om enjenih členov 255 in  256 enotnega zakonskega besedila o k ra jevn ih  f i ­
nancah  te r  člena 332 enotnega besedila zakonov o občinah in pokrajinah .

Pooblastilo, po ka terem  sm ejo občine pob irati trošarino  za e lek tričn i to k  za drugo  domačo 
porabo razen za razsvetljavo, preneha velja ti s 1. jan u arjem  1953.

Č LEN I I I

K  seznam u dobrin , od k a terih  sm ejo občine v  sm islu Člena I  splošnega ukaza št. 36 ž 
dne 16. jan u a rja  1946 po b ira ti trošarinsk i davek, se dodajo naslednji p redm eti in  z naslednje 
naj višjo izm ero tro ša rin e  :

Izm era  od vrednosti

sodavice —  m ineralne  vode, n aravne  a li um etne, praški za nam izno v o d o .. . .  10%

TAKSA ZA OBRATNO DOVOLJENJE

Č LEN IV

Člen X I I I  splošnega ukaza št. 105 z dne 25. ju n ija  1947 se razveljav i, vzpostavi p a  se v e ­
ljavnost členov 183 do 191 enotnega zakonskega besedila o k ra jevn ih  financah  z dne 14. sep tem bra 
1931 št. 1175.

Č L EN  V

Člen 189 eno tnega zakonskega besedila o k ra jev n ih  financah z dne 14. sep tem bra 193 * 
št. 1175 se razveljav i in  nadom esti z n a s led n jim :

„V pogledu javn ih  plesnih dvoran, b ilja rdov  in  d rug ih  dovoljenih iger se pobira  tak sa  
v  izm eri, ki ne sme b iti n iž ja  ko t 20 in ne v išja  ko t 30%  najem ne vrednost do tičn ih  p rosto rov .“

Č LEN  V I

Člen 190 eno tnega zakonskega besedila o k ra jev n ih  financah  z dne  14. sep tem bra 1931 
št. 1175 se razveljav i in  nadom esti z nasledn jim  :

„Im etn ik i kavaren , barov  in drugih  podjetij, k je r se p ro d a ja ln  zavživa kava vrste  „ek ­
sp res“, m orajo  p lačati občini poleg davka od in d u strijsk ih  podjetij a li od p a ten tov , k je r t i  davk i 
obstojajo, in poleg tak se  za obra tno  dovoljenje, še nasledn ji le tn i znesek glasom  preglednice :



R A Z R E D  O B Č IN

Za v sak  stroj, ki 
im a d voje  pip  ali 

n ap rav  za pripravo 
ne v eč  kot dveh 

čašic k ave

Za \sako pipo ali 
napravo več kot 

pri poedinem  stroju

Za stroje z eno 
samo pipo za p ri­
pravo ene same 

čašice kave

A. B . C. 5.000 1.500 2.500
D. E. F. 4.000 1.250 2.000
G. H. I. 3.000 1.000 1.500

Občine sm ejo določiti n ižajočo se lestvico izm er ter davščine za razne kategorije g o ­
stinskih obratov.

Č L E N  V II

T a u kaz stopi v  v eljavo  na dan, ko se ob javi v  U radnem  listu.

V  T rstu, dne 22. januarja  1951.

JOHN L. WHITELAW
brigadn i general am eriške vojske

Ref. : L D jA ls z f i j j  genealni ravn atelj za civilne zadeve

Ukaz št. 17

PROGLASITEV GRADNJE ELEKTRIČNEGA VODA VISOKE NAPETOSTI OD ŠTIVANA 
PRI DEVINU V MEDJOVAS V OBČINI DEVIN-NABREŽINA ZA OBČEKORISTNO IN NUJNO

POTREBNO

K er sodim, da je 'priporočljivo izda ti družbi „Società E lettrica della Venezia G iulia“ dovo­
ljenje za gradnjo in  obratovanje električnega voda z napetostjo 10.000 voltov od transformatorske 
kabine v Š tiv a n u  p r i D evinu do transformatorske kabine v M edjivasi v občini Devin-Nabrežina ;

ker v pripravljalnem  postopanju niso b ili vloženi ugovori ali zahtevki ter so dali družbi svoje 
privoljenje za potrebne prehode gozdni odsek policijskega zbora Ju lijske  Benečije, inspektorat za  
telekomunikacije, začasna uprava železnic ozemlja ter občina Devin-Nabrežina, in

ker so c iv iln i tehnični urad in  generalni inspektorat za civilno tehniko ter urad za državne 
ceste dali pritrdilno mnenje,



zato jaz, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L E N  I

D ružbi „Società E le ttrica  della Venezia G iu lia“ (SELVEG), ki se t u  dalje  k ra tk o  ozna­
čuje „družba“, se dovoli g radn ja  in  obratovanje električnega voda z n ap etostjo  10.000 voltov, 
k i začne od transform atorske kabine v  Stivam i p r i D evinu in bo povezan s transform atorsko 
kabino v  M edjivasi v  občini Devin-Nabrežina.

Čl e n  i i

V sm islu čl. 115 eno tnega zakonskega besedila z dne 11. decem bra 1933 št. 1775 se vsa 
dela in  nap rave , ki so po treb n e  za g radnjo  in obratovanje  zgoraj om enjenega električnega voda, 
izrečejo za javno  koristne.

Čl e n  i i i

V sm islu čl. 116 in  33 enotnega zakonskega besedila z dne 11. decem bra 1933 št. 1775 in 
čl. 71 in  nasledn jih  zakona z dne 25. ju n ija  1865 št. 2359, sprem enjenega z zakonom  z dne 18. 
decem bra 1879 št. 5188, serija  2, se dela p ri g radn ji v  p rejšn jem  členu om enjenega električnega 
voda in  s te m  zvezanih n ap rav  izrečejo za n u jn a  in neodložljiva.

Čl e n  i v

Odstavek i  —  R azlastitve  in  dela m orajo b iti  končana v  tre h  m escih od dneva, ko se 
ob jav i t a  ukaz.

Odstavek 2 —  V dveh m escih od om enjenega dne m ora družba v  sm isln čl. 116 enotnega 
zakonskega besedila z dne  11. decem bra 1933 št. 775 predložiti c ivilnem u tehn ičnem u uradu  
v  T rs tu  podrobne načrte  tis tih  odsekov voda, k je r so p rizadeti zasebni las tn ik i in  glede katerih  
je  po treben  postopek po zgoraj om enjenem  za- konu  z dne 25. ju n ija  1865 št. 2359.

Čl e n  v

Vod se m ora zgraditi v  sk ladu s tehničnim i načrti v  p ro jek tu , priloženem  k  družbinem u 
predlogu z dne 21. ju n ija  1951 in  ga m ora ko lavdirati tehn ičn i u ra d  v  T rstu .



To dovoljenje se daje s p rid ržkom  prav ic  tre tj ih  oseb in  upoštevan ja  vseh  predpisov  o 
vodih  za  prenos in  razdeljevanje e lek tričnega to k a  kakor tu d i  posebnih  predpisov poedinih  
p rizadetih  u p rav n ih  u stanov  v  sm islu 81. 10 enotnega zakonskega besedila z dne 11. decem bra 
1933 št. 1775. Z arad i teg a  prevzam e d ružba  nase  vso odgovornost glede p rav ic  tre tj ih  oseb in 

m oreb itne  škode, k i b i kakorkoli n a s ta la  z g radnjo  električnega voda in  jam či jav n i u p rav i 
p rostost od vseh  zahtevkov a li n ep rilik  s s tra n i tre tj ih  oseb, ki b i se sm atrale za oškodovane.

Č LEN  V II

D ružba je dolžna izvršiti vse tis te  nove naprave  in sprem em be, k i b i se v  sk ladu z zakon­
skim i p redpisi m orda predpisale v  v a rstv o  jav n ih  in  zasebnih  ko risti in  sicer v  rokih, določe­
n ih  v  t a  n a m e n ; v  p rim eru  neizpo ln itve  velja jo  kazni, predvidene v  zakonu.

Čl e n  v i i i

Odstavek I  —  Za stroške nadzorovanja  in  kolavdacije po civilnem  tehn ičnem  u rad u  
m ora d ružba  položiti za om enjeni u ra d  p r i u rad u  državne b lagajne v  T rstu  znesek 20.000 lir .

Odstavek 2 —  K o t varščino za obveznosti iz teg a  dovoljenja te r  obveznosti n ap ram  
tre tjim  osebam  m ora družba položiti p ri b lagajn i za depozite in  posojila  znesek 20.000 lir.

Odstavek 3  —  To dovoljenje je  veljavno šele, ko se položijo zgoraj navedeni zneski. Vsi 
izdatk i v  zvezi s te m  dovoljenjem  gredo n a  brem e družbe.

Čl e n  i x

Splošni n a č r t in  k ra tk o  poročilo o delih, priložena k  te m u  ukazu in  označena ko t priloga 
A in  B  s ta  položena p r i oddelku za p ravne  zadeve p ri Zavezniški vojaški up rav i k jer s ta  n a  vpogled 
vsem  prizadetim .

Čl e n  x

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  lis tu .

V  T rstu , dne  22. jan u a rja  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadn i general am eriške vojske

Ref. .* L D /A /5 2 /j generaln i rav n ate lj za civilne zadeve



Ukaz št. 18

PREDPISI O NAJEMNINAH IN PODNAJEMNINAH

Ker sodim, da je priporočljivo izdati nove predpise o najemninah, v tistem delu Svobodnega 
tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo brilsko-ameriške sile,

zato jaz, JO H N  L. W TUTELA. W, brigadni general ameriške vojske, generalni raonatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Odstavek 1 —  Od 1. feb ru a rja  1952 dalje se najem nine p ri tis tih  na jem n ih  pogodbah za 
stanovan ja  ali druge neprem ičnine, k i so bile podaljšane z ukazom  št. 188 z dne  19. decem bra
1951, zvišajo za 25%  najem nine, k i je velja la  n a  dan  31. jan u arja  1952. T a  povišek p a  ne ve lja  
za  neprem ičnine, k i služijo za  hotele, penzione ali gostilne, za k a te re  bodo izdani predpisi s k a ­
snejšim  ukazom .

Odstavek 2 ■—• P ri luksuznih  h išah  se sm e izm era poviška zvišati do 50% . Za luksuzne 
hiše v  sm islu teg a  ukaza velja jo  hiše, navedene v  členu I, točk i a) in  b) ukaza  št. 36 z dne 3. 
m arca  1950 s kasnejšim i popravki, razen  onih, k i jih  obdaja o dprt p rosto r, te r  hiše, ki im ajo 
več ko t sedem  značilnosti, našte tih  v  preglednici, k i je priložena zgoraj om enjenem u ukazu. •

Odstavek 3 ■— P ri neprem ičninah, ki so b ile  dane  v  najem  v  času od 1. jan u a rja  1946 do 
28. feb ru arja  1947, se zvišajo najem nine za 10%  od zneska najem nine, ki je velja la  31. jan u a rja
1952.

Odstavek 4 ■—• Poviški po tem  členu velja jo  tu d i za podnajem nine p r i  podaljšan ih  podna- 
jem nih  pogodbah, v en d ar se sme izm era poviška zn ižati ali sploh odpasti, če je podnajem nina 
že p re tirano  visoka.

Odstavek 5 ■— Ge je najem odajalec la s tn ik  sam o enega stanovanja, ali dveh  stanovanj 
in  v  enem  od te h  stan u je  sam , te r  n im a drug ih  neprem ičnin, se sme n a jem n in a  zvišati za več 
kakor je določeno v  p re jšn jih  o d stav k ih ; izm era poviška se m ora določiti sporazum no m ed 
strankam i, če pa  n e  p ride  do sporazum a, jo določi p re tor. K o p re to r določa p rav ično  izm ero p o ­
viška, k i v  nobenem  p rim eru  ne  sme presegati letno  100% najem nine, veljavne  n a  dan 31. j a ­
n u a rja  1952, a li ko sploh odreče povišek izm ere, m ora  posebno upoštevati v išino sedanje n a jem ­
n ine  v  p rim eri z na jem ninam i za druge podobne neprem ičnine, nadalje  gospodarsko stan je  n a ­
jem odajalca in  najem nika  in  dobiček, ki ga im a na jem n ik  iz n a je te  neprem ičn ine s tem , da  jo 
oddaja v  podnajem  a li jo u p o rab lja  za nestan o van jske  nam ene. P redpisi teg a  odstavka  ne  v e ­
ljajo , če je bilo  stanovan je  pridobljeno p ro ti p lačilu  po 28. feb ru arju  1947.

Predpisi teg a  odstavka  ne  veljajo v  p rid  tis teg a  najem odajalca, ki živ i z zakonskim  drugom , 
s krvnim i p red n ik i a li potom ci, ki so sam i las tn ik i d rug ih  neprem ičnin.



Odstavek 6 —-V  prim erih, om enjenih  v  členu I I  ukaza št. 54 z dne 23. m arca 1949, se 
izm era poviška zniža a) na  dve tre tj in i  poviška, ki je zgoraj določen za luksuzne hiše, in  b) n a  
eno polovico zgoraj določenega poviška p ri d rug ih  hišah.

Odstavek 7 —  Prav ica  n a  povišek n e  p rip ad a  v  p rim eru  stanovanj najn iž je  kategorije, 
posebno če so napol pod zemljo, če obsto jajo  sam o iz enega p rosto ra  brez pritik lin , če gre za koče 
in  podobno.

Č LEN  I I

Za vse spore, k i bi n asta li zarad i uporabe teg a  ukaza a li p re jšn jih  ukazov (v kolikor še 
niso b ili predloženi u rad u  ali prizivni kom isiji za najem ninske zahtevke) in  ki se tičejo stanovanj, 
je p risto jen  pretor.

ČLEN I I I

P redpisi ukaza št. 175 z dne 20. sep tem bra  1950 s sprem em bam i ostanejo  v  veljavi, v  ko­
likor v  zgornjih  členih n i drugače določeno.

Č L EN  IV

Ta ukaz stop i v  veljavo na  dan, ko ga podpišem  in  učinkuje od 1. feb ru arja  1952 dalje.

V T rstu , dne 22. jan u arja  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadn i general am eriške vojske

Ref. : LDIAI52I13 generaln i rav n ate lj za civilne zadeve

Ukaz št, 19

PODALJŠANJE POLJEDELSKIH POGODB

Ker sodim, da je priporočljivo podaljšati sedaj veljavne poljedelske pogodbe, v tistem delu 
Svobodnega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

U stm ene ali pism ene pogodbe o po lov inarstvu  („m ezzadria“ ), o kolonski pogodbi n a  de­
leže („colonia p a rz ia ria“), o udeležbi n a  donosu („com partecipazione“), te r  zakupne pogodbe,



sklenjene z neposrednim i zakupniki-obdelovalci, vštevši tis te  z klavzulo o zbo ljšan ju  („clausola 
m ig lio ra to ria“ ) in  tis te  o polo v in ars tv u  a li kolonstvu, ki so združene z zakupom , se s tem  poda­
ljšajo  n a  vse poljedelsko leto  1951-1952, ka r velja  tu d i za tis te  poljedelske pogodbe, ki zajem ajo 
m ed  1. jan u a rje m  in  1. m arcem  1952, če pogodba po krajevnem  običaju teče  od te  dobe.

P redp is p re jšn jega odstavka ne  velja  zaneposredne zakupnike, ki ko t lastn ik i, enfiteu ti 
a li u z u fru k tu a rji už iva jo  drugo zemljo, ki izčrpuje delovno zm ožnost n jihov ih  družin .

ČLEN I I

Glede p o d a ljšan ja , določenega v  prejšnjem  členu, veljajo  predpisi ukaza št. 141 z dne 3. 
ju n ija  1946, št. 256 z dne  24. ok tob ra  1946, št. 406 z dne 2. ju lija  1947, št. 415 z dne 16. ju lija  
1947, št. 428 z dne  25. ju li ja  1947, št. 430 z dne 25. ju lija  1947, št. 338 z dne  2. decem bra 1948 
in  št. 208 z dne  17. n o v em b ra  1949, v  kolikor so uporabni.

ČLEN I I I

P ri zakupn inah , k i so določene na  podlagi cene pšenice, se t a  cena za poljedelsko leto  
1950/1951 določi n a  4,375 lir  za  stot.

ČLEN IV

Predpisi glede „p rav ičn ih  zakupnin“ veljajo  tu d i za p ivo  le to  zakupa.

ČLEN V

T a ukaz  s top i v  veljavo  n a  dan, ko se objavi v  U radnem  listu.

V T rstu , d n e  23. jan u a rja  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D IA I51I202 generaln i ravnate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 20

SPREMEMBA UKAZA ŠT. 170/1951

K er sodim , da je priporočljivo spremeniti preglednico „C“, priloženo k  ukazu  št. i j o  z dne 
27. oktobra 1951, k i vsebuje predpise o omejitvi uporabe n iklja , bakra, cinka in  n jihovih zlitin  v  
tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za  civilne zadeve,



U K A Z U J E M :

Č L EN  1

Prepoved uporabe bak ra  in n jihov ih  zlitin  po členu I  ukaza št. 170 z dne 27. ok tobra  
1951 ne ve lja  za naslednje vrste  uporabe, n ašte te  v  preglednici „C“, k i je priložena k  om enjenem u 
u k a z u :

1. Tečaji, šarn irji in  p ritik line
5. K ovinsk i deli v  pohištvenem  m izarstvu , razen šarn irjev  

27. V odne cevi razen cevi za in strum en te  
33. O dvodne naprave, razen m reže za prhe in  stran išča  
45. Spoji za o d \a ja n je  iz n o tran jih  vodov 
63. Verižice in  k ljuke za oporo cevi 
65. Plošče za terasiran e  pode
67. Sifoni n a  pritisk , razen cevnih sifonov s prem erom  20 brez odvoda, in  sifonov iz 

kovine, ki je b ila  že drugič vlita .
70. Cevi, odvodne n aprave  in  p ritik lin e  in n o tran ji vodi in  p ritik line  —  dovodne cevi 

za san ita rn e  nap rav e  —  ra z e n :

a)  cevi za podzem sko dovajan je  vode
b) cevi za toplo in  m rzlo vodo za s tanovan ja  a li vodi za kisik
c) vodi za  industrijsko  rabo  in  kem ični in  plinski ap ara ti
d)  spojke za spajanje  te r  cevi in  žica za spajanje

84. Spojke za instalacijo  rad ia to rjev  in  p linskih peči, razen onih m ed rezervoarjem  in 
ap a ra ti n a  visok p ritisk  

87. Strgalci za b lato
91. K o tli za pralnice
92. B anje  za delo
97. Pohištvo  in  deli poh ištva  za u rade  in  javne p rostore  
99. O krasne p ritik line , razen za bolnišnice in  laboratorije  

106. V ijaki za žage n a  trak , zatikači in  p rip rave  za p r itrd itev  žaginega rezila k  ročajem  
110. Žepni noži, razen k linov in  n o tran je  obloge
114 in  115. P ritik line  za kovčeke in  zaboje, razen zaščitn ih  robnikov iz m edi, cilindrov 

za ključavnice, k ljučev in  nap rav , po trebn ih  za ključavnice
131. Škatlice in  Skrinjice, v števši škatlice za parfum

132. V žigalniki, razen tis tih  delov, ki so po trebn i za funkcioniranje 
135. N apisne in  reklam e tab le
167. Ledenice za m rtvašnice 
176. K o p ita  za čevlje
179. Značke, razen, zaponk p ri značkah  uslužbencev, po treb n ih  za zaščito in  varnost 

v  d ržav n ih  u stan o v ah  a li in d u strijsk ih  obratih  

183. P ritik lin e  za kopalnice, vštevši d ržaje  za steklenice, zobne krtačice, pap ir in  opor­
n ik o v  za plošče

188. Črnilo, k i vsebuje b ron , razen  onega za grafično um etn o stn o  in dustrijo  
197. K u h in jsk i pripom očki, razen  uteži, ra ščitn ih  n a p rav  in  p revleke za tla  in  ve lik ih  

in d u strijsk ih  ap ara to v
201. Škatlje  za peresa  in  črn iln ik , razen  delov, po treb n ih  za funkcioniranje
206. A vtom atične plošče, razen vodov za to k
207. K uh in jsk i apara ti, nap rav e  in  stro ji, razen e lek tričn ih  ap ara to v



214. G um bi za m atrace  in  drsalne n ap rave  p ri poh ištvu
220. Zaponke, razen  navadn ih  in  varn o stn ih  zaponk za perilo, peresne zaponke za perilo 

in  v a rn o stn e  broše za predm ete, dovoljene drugod v  te j preglednici 
225. R eflek to rji, razen  za fotografe, te r  prevleke za galvaiioplastiko
234. Spojke a li konci spojnih delov, razen spojnega dela, če

a )  fizične in  kem ične lastnosti tekočine ali plina, ki p reh aja  skozi a li spojni vhod, 
onem ogočajo ali naprav lja jo  nevarno  uporabo drugega m ateria la

b) je  zak lopka ta k e  vrste, ki je nam enjena za uporabo p ri n ap rav ah  za zračenje ali 
h lajen je

235. D eli p r i  d ežn ik ih  in  sončnikih
237. R o čaji za zaklopke, razen opreme za san ita rn e  naprave
245. G ospodin jsk i p redm eti, razen onih za hotele, restavracije, verske ustanove in  verske 

občine -
247. Z u n an ji m o to rji p r i plovnih objektih, razen delov po treb n ih  za funkcioniranje
249. O grodje in  dno  posod splošno
250. O kovi p r i  em balaži, razen onih, ki so nam enjen i za em balažo razstre liv  in  drugih  

izdelkov, k je r  se uporablja  baker zaradi svojih  lastnosti.

ČLEN I I

P repoved  u p o rab e , določena v  členu I  ukaza št. 170 /195 ljne  ve lja  : za odvode p ri ceveh, 
velike hladiln ike, „ n ip p li“, ž ice 'p ri zavorah koles kakor tu d i za dele, p o trebne  za funkcioniranje 
orodja in  m ate ria la  za  v rtn a rs tv o , ki so navedeni pod št. 60, 169, 185 in  203 preglednice „ 0 “, 
priložene om en jenem u ukazu.

Č LEN I I I

T a  ukaz  s to p i v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  listu.

V T rstu , d n e  24. jan u a rja  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

R ef;: LD \A \$2\5  generaln i rav n ate lj za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 3
IMENOVANJE ČLANOV ODBORA TRŽAŠKE BORZE

Ker je potekla funkcijska doba tlanov odbora tržaške borze in  so potrebna nova imenovanja,

zato jaz, V O N N A  F. BURGER, art. polkovnik ,izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju 
za civilne zadeve,

O D R E J A M  j

1. Za člane ozirom a nadom estne člane odbora  tržaške borze se im e n u je jo :



1) rag. Francesco B E N E D E TT O , zastopnik  Z.V.U., član ;
2) dr. Dom enico P1CUCCI, zastopnik  em isijskih zavodov, član  ;
3) prof. dr. Giorgio M ANNI, zastopn ik  Clearing-odbora, član  ;
4) g. G iovanni D 1N 0N , zastopn ik  Zbornice za trgovino, član  ;
5) dr. Carlo PO D E ST A ’, zastopn ik  Zbornice za trgovino , č la n ;
6) rag. G iuseppe T IR R O N I, zastopn ik  Zbornice za trgovino, član  ;
7) rag. D ario  Z A FFIR O PU LO , zastopn ik  Zbornice za trgovino , član ;
8) dr. inž. G iusto  M URATTI, zastopn ik  em isijskega zavoda, nadom estn i član ;
9) g. D ante  D E L  P IE R O , zastopnik  Zbornice za trgovino, nadom estn i član ;

10) dr. G iuseppe Q U A TTR 0N E-PER U G 1N T, zastopnik  Zbornice za trgovino, nadom estn i 
član ;

11) rag. Cataldo L ’ EPISCO PO , zas topn ik  Zbornice za trgovino, nadom estn i član.

V T rstu , dne 24. jan u a rja  1952.

VONNA F. BURGER
a rt. polkovnik 

izvršn i ravnate lj pri
Rej. : L D jB !¡ 2/2 generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 4

IMENOVANJE NOVEGA ODBORA USTANOVE „OPERA ORFANI DI GUERRA“ V TRSTU
SPREMEMBA UKAZA ŠT. 345/47)

Ker ukaz št. 345 z dne 29. marca 1947 predvideva imenovanje odbora ustanove „Opera Orfani 
di Querrá'''' v smislu čl. 1, odstavek 2 in  čl. 14 zakona z dne 26. ju lija  1929 št. 1397, in  

ker imam za priporočljivo obnoviti sestavo tega odbora,

zato jaz, VONNA F. BURG ER, art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

Člen I I  ukaza št. 345 z dne 29. m arca  1947 se nadom esti z nasledn jim  :

Odbor sestav lja jo  :

1) Marcello ZUCCOLIN
2) G iulio CHICCO
3) A da D E V E  SCOVI
4) F rancesco LOCUOCO

„ÖLEN I I

SESTAVA ODBORA

—  predsednik
—  podpredsednik
—  član
—  v a rstv en i sodnik, član



5) G iovanni L IU Z Z I
6) M anfredo M A N FR E D I

7) Letizia FONDA-SAVIO

8) U m berto TOM M ASINI

9) Oreste FAM À 
10) Nello F IN Z I

—  zastopnik  šolskega skrbnika, član
—  zastopnik  ustanove  „O pera Nazionale pe r gli Inva lid i 

di G u erra“ v  T rstu, član
—  zastopnik  ustanove „Associazione Fam iglie  C aduti in  

G u erra“, član
— zastopnik  ustanove „Associazione Nazionale M utilati 

di G u e rra“, član
zastopnik  ustanove „Associazione C om batten ti“, član

—  zastopnik  ustanove „O pera Nazionale M atern ità  ed 
In fan z ia“, č lan .“

Č L E N  I I

U pravni ukaz št. 25 z dne 11. m aja  1949 se razveljavi.

Č L EN  I I I

Ta ukaz sto p i v  veljavo na  dan, ko ga  podpišem.

V T rstu , dne  26. jan u arja  1952.

Ref. : L D /B /51/49

VONNA F. BURGER
art. polkovnik  

izvršni rav n ate lj p ri 
generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

. Upravni ukaz št. 5
DOVOLJENJE SPREMEMBE PRIIMKA

Ker je B A T IS T A  Rodolfo. sin pok. Antona in  Ane roj. Valentincich, rojen v Trstu dne 21. 
januarja 1898 in  stanujoč v Trstu, ulica Ireneo della Croce št. 4, izpolnil vse, kar je po zakonu 
potrebno za spremembo njegovega priimka v „ B A T T I S T A “  v smislu dovoljenja ravnatelja za prav­
ne zadeve z dne 10. septembra 1951;

ker je imenovani zdaj zaprosil, da se ta sprememba priimka izvede, in

ker je bilo ustreženo predpisom dela V III , poglavje I  kr. odi. z dne 9. julija 1939 št. 132S 
o predpisih in  pravilih za civilni stalež ter n i bil vložen noben ugovor,

zato jaz, VONNA F. BURGER, art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju 
za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. —  Priim ek prosilca Rodolfa BATISTA, sina pok. A ntona in  Ane V alentincich, se 
sprem eni v  „B A T TISTA “.

2. —  Prosilec m ora  poskrbeti za to . da  se ta  ukaz vpiše v  ro js tn o  kuj igo in zaznam uje 
n a  k ra ju  ro jstne  lis tine  po obstoječih zakonskih predpisih.

3. —  T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko ga  podpišem.

V T rstu , dne 26. jan u a rja  1952.
VONNA F. BURGER

a rt. polkovnik  
izvršni rav n ate lj p ri

Ref. : LD jB f¡2 j3 generalnem  rav n ate lju  za civilne zadeve



Obvestilo št. 2
NATEČAJ ZA MESTA ASISTENTOV, LEKTORJEV IN TEHNIKOV NA VSEUČILIŠČU V TRSTU

1. S te m  se daje na  znanje, da  razp isu je  vseučilišče v  T rs tu  na tečaj z izp iti za šest m est 
a sisten to v  in lek to rjev  in za p e t m est tehnikov. Točne j ši podatk i se dobijo p ri vseučiliškem  
ta jn iš tv u , k je r se m orajo  v ložiti prošnje obenem  s predpisanim i dokum enti do 29. feb ru arja  1952.

2. —- To obvestilo velja  za  u rad n i razglas natečaja.

V T rstu , dne 25. jan u a rja  1952.

Prof. Dr. A. ANDRI
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